Сценарій свята до Дня української писемності та мови 

«Я ВСІМ НА СВІТІ ПОДІЛЮСЯ З ВАМИ,

ТА СЛОВА РІДНОГО НІКОМУ НЕ ВІДДАМ»

Мета: формувати розуміння того, що українська мова – наш скарб, без якого не може існувати ні народ, ні Україна як держава; розширювати знання про красу і багатство української мови; пробудити почуття національної гідності; виховувати любов до рідної мови, рідного краю, його традицій, почуття поваги до всього свого, українського, бажання розмовляти рідною мовою.

Ведуча

Земля моя найкраща і єдина!

Я спів твій серденьком своїм ловлю.

Моя найкраща в світі Україна,

Я щиро й віддано тебе люблю! 
Ведуча

Мій край чудовий — Україна! 

Тут народились ти і я. 

Тут над ставком верба й калина, 

Чарівна пісня солов'я

Ведучий

І найдорожче — рідна мова, 

Наснагу й силу нам дає. 

Нам стежку в світ дано топтати,

 Поки в нас рідна мова є.

Ведуча. Із сивої глибини віків бере початок наша мова. Шлях її розвитку — це тернистий шлях боротьби. Дуже багато жорстоких літ пере​жила наша рідна мова, мужньо витерпівши знущання, заборони. Якою ж була боротьба української мови за незалежність?

Звучить мелодія. На сцені учні. Кожен із учнів зачитує одну із дат в скор​ботному календарі української мови.

1720 рік — указ Петра І про заборону книгодрукування українською

мовою.

1769 рік — видано розпорядження російської церкви про вилучення у населення України українських букварів та книг.

1775 рік — зруйновано Запорозьку Січ та закрито українські школи при полкових козацьких канцеляріях.

1862 рік — закрито українські недільні школи.
1863 рік — указ російського міністра Валуєва про заборону видання книжок українською мовою.

1876 рік — указ російського царя Олександра II про заборону друку​вання нот українських пісень.

1884 рік — закрито всі українські театри.

1908 рік — вся культурна й освітня діяльність в Україні визнана цар​ським урядом Росії шкідливою.

1914 рік — російський цар Микола II ліквідує українську пресу. 1938 рік — сталінський уряд видає постанову про обов'язкове вивчення російської мови, чим підтинає коріння мові українській.

1983 рік— видано постанову про так зване посилення вивчення російської;мови у школах і поділ класів в українських школах на дві гру​пи — російські та українські, що призвело до нехтування рідною мовою. 1989 рік — видано постанову, яка закріплювала в Україні російську мову як офіційну загальнодержавну мову.

1991 рік — прийнята державна програма реалізації української мови та мов національних меншин до 2000 року. 

Ведуча

Як довго ждали ми своєї волі слова, 

І ось воно співа, бринить. 

Бринить-співає наша мова, 

Чарує, тішить і п'янить.

Ведучий

Як довго ждали ми.. 

Уклін чолом народу, 

Що рідну мову нам зберіг. 

Зберіг в таку страшну негоду, 

Коли він сам стоять не міг.

Ведуча

На ноги інша не сп'ялася,

А українська знов жива!

Нарешті стала, відбулася!

Говорить, думає, співа! 

Пісня «Батьківська  мова»       Дивись  ДОДАТОК 
Ведуча. Повинна жити мова, яка стала піснею в далекі часи Івана Вишенського і Григорія Сковороди, яка пролунала на весь світ піснями «Наталки Полтавки» Івана Котляревського та гостротою Шевченкового вірша. Слово Тараса підхопили сини і дочки українського народу, збага​тили та через випробування принесли в духовну скарбницю України.

Ведучий

«Ну що б, здавалося, слова? 
Слова та голос. Більш нічого. 
А серце б'ється, ожива, Як їх почує...»

Сценка  «Сватання Гриця»        Дивись    ДОДАТОК 
Ведуча. Ми пишаємося іменами наших українських письменників, се​ред яких Марко Вовчок, Леся Українка, Іван Франко, Василь Стус, Василь Симоненко. Вони своєю творчістю виборювали право на існування мови.  Із сивої давнини, від Кирила і Мефодія, від Нестора Лі​тописця впродовж багатьох років розвивалася, розросталася наша мова вглиб і вшир. Плекають, пестять ЇЇ поети і прозаїки
Презентація : «Цікаві факти про українську мову»
Ведучий. А згадаймо український дотепний жарт! А сміх іскрометний! Українці сміялися з давніх-давен, сміялися споконвіку. Українці — це загальновідомо — творці і носії найтоншого гумору.

Ведуча. Отож, українці сміються відтоді, доки себе пам'ятають, бо гумор, сміх, веселість, дотепність є однією з найкращих національних рис. Час іде, мудра ріка веселих народних усмішок не мілішає, і талано​витих гумористів не меншає. Адже і ми ростимо своїх власних.
 Гумореска П.Глазового  «Вареники»      Дивись    ДОДАТОК 
Ведучий

А там калина над рікою 

Віночки білі одягла. 

Від сонця і тепла весною 

Чудовим цвітом зацвіла. 

Там солов'ї гніздечко звили 

І ллється пісня чарівна.

Ведуча

Пісню люди підхопили, 

Вложили душу у слова, 

Любов'ю щедро напоїли, 

І пісня, трепетна й жива, 

Над рідним краєм полетіла  

Високо, в сині небеса.

 І щиро всіх теплом зігріла її ліричність і краса! 

Ведуча

Скільки в мові тепла і палкого кохання! 

Туги й щастя дзвінкого, і світла душі, 

Та іскристої радості і шанування, 

Що, хоч просто говориш — виходять вірші!

Ведучий   

Українські пісні мама ніжно співала, 

Коли ще в сповитку були діти малі. 

Українською мовою благословляла,    

Як розходились ми на дороги земні!
Пісня  «Рідна мова ».   Дивись    ДОДАТОК 
Ведуча. Українська мова поряд з італійською, іспанською — одна з наймелодійніших і наймилозвучніших у світі. Нею можна висловити найрізноманітніші людські почуття, написати найскладніші наукові пра​ці, її можна чудово використовувати на рівні міжнародних відносин.
Легенда про мову

Ведуча

Мово моя, ти пречиста і славна, 

Трепетна, наче ранкова роса. 

Ти називаєшся нині — державна! 

Все в тобі є: і багатство, й краса!

Ведучий

Мовою рідною я розмовляю,

Вільно живу я у ріднім краю.

І Україну мою прославляю,

Вірність і серце я їй віддаю. 
Пісня «Гімн українській мові».   Дивись    ДОДАТОК 
Ведуча. Літературно-мистецьке свято до Дня української писемнос​ті та мови завершено.
ДОДАТОК 1

Батьківська мова

1.І радісно й святково, і гордо і велично
Я мову солов’їну несу в піснях у світ,
Бо українське слово, як та вода кринична, \
Як у саду калина, що свій дарує цвіт. / -2р.

П-в:
Вона – сонцесяйна, вона – промениста, 
У ній – правіків течія.
Така життєдайна і праведно чиста – \
Це батьківська мова, це мова моя. / -2р.

2.В ній – серця насолода, моєї долі крила,
Вона – барвиста мова, батьківський заповіт.
У ній – душа народу і непоборна сила, \
У ній – незгасна пісня, що лине з роду в рід./ -2р.
ДОДАТОК 2

Рідна мова

Лине Україною мова серцю милая
Заплету мелодію у слова.
Що було полинуло за водою сплинуло
Але мова рідная жива.
Приспів:
Не зів’яне джерело, у моєї мови
Буйним садом зацвіло, українське слово
І малечі заспіва мама- українка,
Як з лелечого крила падала пір’їнка.
2-
Лине поміж веснами, понад перевеслами
Гордовито павою проплива,
Віді сну прокинулась, зацвіла калиною, 
Соловейком радісно співа
Приспів
Програш
3-
Україно матінко, я - твоє дитятонько,
А від діда-прадіда ті слова
Зустріча гостинною каравай-хлібиною
І ласкаво просимо, промловля
Приспів:
(Інша мелодія)
Мова, мова, ти співуча, колискова, 
В тебе, в тебе закохаюся я знову – 2 р.

ДОДАТОК 3

Гумореска Павла Глазового "Як вареники варили кум і я"

 Кум поїсти неабиякий мастак. 
Йому жінка, що не зварить, все не так. 
Вередує: — Як з'їдаю твій обід, 
Наче гирю закладаю у живіт. 
Он торік я в ресторані,— каже,— був... 
Ледве миску з деволяєм не ковтнув. 
Там таку дають підливку — смак і шик! 
З нею з'їсти можна власний черевик.— 
Раз в неділю ми остались без жінок: 
Подались вони раненько на товчок. 
Ми із кумом закурили, сидимо. 
Кум наліво, я направо — плюємо. 
— Не зоставили нам їсти, то й нехай... 
А ми зваримо вареники давай! 
Налили ми в ночви свіжої води. 
Півмішка муки засипали туди. 
Я качалку взяв, а кум мій — макогон, 
Тісто туго замісили, як гудрон. 
Дріжджів кинули дві пачки — красота! 
Потім перцю і лаврового листа. 
Тісто витягли на стіл ми та й січем — 
Я ножакою, а кум мій сікачем. 
В казані кипить, аж піниться вода. 
Я ліплю, а кум вареники вкида. 
На вусах у мене тісто, в нього сир. 
Кум по кухні походжа, як командир. 
— Хай живіт,— говорить,— лопне, а жінкам 
Отакунького вареничка не дам! 
В казані вода вирує, булькотить. 
Сир гарячий нам на голови летить. 
Покипіло так не більше двох годин, 
Бачим: збились всі вареники в один. 
Ми вареник той штовхаємо до дна, 
А він лізе, випирає з казана. 
Кум говорить: — Ну, нехай вже буде так. 
Покуштуємо, яке воно на смак. 
Поділили ми вареник, сидимо. 
Кум виделкою, я ложкою — їмо. 
Я помалу ремиґаю, кум жує. 
— Ну,— цікавиться,— як враження твоє? — 
Я показую на пальцях і стогну: 
Зуби злиплись, язика не поверну. 
В кума очі лізуть з лоба — не ковтне. 
Просить: — Стукни по потилиці мене! — 
Я як двину його в шию кулаком! 
Тут відразу нам полегшало обом. 
Кум затявся на своєму: — А жінкам 
Я однаково й понюхати не дам! — 
Те, що я не з'їв і кум мій не доїв, 
Потаскали кабанові ми у хлів. 
А кабан понюхав тісто, кашлянув, 
Перекинувся в баюру і заснув. 
Кум штовха його: — Пардон, мусьє кабан! Вибачайте, я не знав, що ви — гурман. 


ДОДАТОК 4

Сценка

Старий та стара:
- О-о-ох!.. Ну що, жінко? Старі ми…
- Ох, і старі... Та зовсім старі… Як оці мої чоботи… Ще дівочі… Була пані на воротях у червоних чоботях!

- Коли вже й той час пролетів… Літа збігли… 
- Гай-гай… Як з порепаної діжки вода…
- А ти знаєш, Грицько вже наш виріс.
- А твоя правда - таки виріс та й вирі-і-с… 
- То пора вже й невістку в хату нам привести…
- Та певно, що пора! Як-то не пора? Таки твоя правда, що пора-а…
- То може ж, сядемо на лавчину та подумаємо, куди-то нам сватів засилать?
- То давай, давай подумаємо! Сядемо та подумаємо…
- Та поки ти зібралася думати, то я вже, голова моя вчена, все й придумав.
- Отакої! Вчена! Що в тої голови є на старості, крім вусів? І ті облізли!
- Ич! За вуса взялася! Ти мої богатирські вуса не чіпай! 
- Хіба кашу з твоїх вусів і облизувати!.. Ну, сідай, розказуй, що надумав?
- А подумав, я Параско, давай зашлемо сватів до Оксани, аби нам невісткою була! Гарна дівка, моторна, очі як зірочки сяють, брови, як шнурочки, губи, як квіточки, йде, то як пава, аж стежина перед її ногами стелиться… Що вже я, старий, та й то на неї задивляюся…
- Так-так-так… Ти задивляєшся своїми скляними очима, через день похмілля, а вона ж така… Та ті очі, як у жаби – банькаті, витрішкуваті… Сама кривобока! (Старий налякано встає з лавки) Сядь!.. Кого ти там ще в невістки надумав? Ану розказуй! На чисту воду мені все!
- Ну, не хочеш до Оксани сватів, то сватаємо Олену – дівчина, ой, же гарна, струнка, як тополя, гнучка, як верба, білошкіра, як берізка, а що вже тиха, як те ягнятко!..
- Так-так… Тиха й гарна кажеш? А ти чув, що вона як іде, то так дихає, і так тим носом свистить, здається, паровоз їде!
- Не чув я такого, бабо…
- Не чув? Люди добрі, він не чув! Та ти глухий, наче той пень, що сидить на лаві день! Не підходить вона нам!
- То кого ж бо взяти?
- Ну, думай-думай! сам своєю головою хвалився. І знайшов же на старості літ чим хвалитися… 
- Параско, то ж зате Олена тиха, як ягнятко…
- То тиха, то вона тиха, але нашому Грицькові не підійде. Йому треба таку… Щоб взяла руки в боки, та тупнула ногою, коли тре, та прикрикнула. Інакше з нашим Грицьком діло не піде.
- О! Є криклива, бабо! Мотря є, на тому кінці села живе! То вже ж така криклива, я-ак брикне, то й перевернешся! Як в Степана кобила! Сватаємо Мотрю!
- Ні-і-і-і…. О, вже ні-і-і-і… Мотря як вийде на село! Та її язик,  наче млин мелеться, весь куток гримить,  навіть і до нас чути! Та я ж коло неї глуха стану! Ні, Мотря нам не підходить!
- А-а-а!.. Трясця твоїй матері! І ця їй не підходить! Ну, як не хочеш Мотрі, то сватаємо Катерину! Вона мовчазна, мовчить, не тріщить, мовчить, і все знай, роботу робить, мовчить, і роботу робить!
- Може, вона й працьовита, а чи ти чув, старе луб’я, що вона, сухоребра, як ходить, то так кістками і брязкає, та в неї кожна кісточка бряжчить! Не підходить вона нашому Грицеві!
- Ой, бабо, ну ніяка тобі невістка не вгодить! Не хочеш худу, то сватай Фросю. Фрося кругла, як та копиця, буде славна молодиця, голова, як гарбуз, щоки, як помідори, губи, як ковбаси, що ти на Паску святу ж пекла, а як іде по селі (показує), то земля двигтить!
- Зараз буде за тобою оця коцюба двигтіть! Та чи ти не знаєш, що поки таку молодицю обійдеш, то бублика з’їси? А на її спині можна сім кіп жита змолотить! Сядь!
- Ну й така вже тобі не вгодить невістка! Добре… Згадав, бабо! У нашої сусідки, Палажки, та ж дочка є, Горпина, теж гарна й працьовита дівчина.
- (хреститься) Свят-свят-свят…
- І знов щось не так?
- Так чи не так… Чи ти забув, що то відьомське кодло? Та чи ти не знаєш, що вона тільки гляне, то в мене в усіх глечиках молоко скисне? та хіба ти не знаєш, що як мати відьма, то й дочка в неї відьма, і  тобі то в голову ніяк не доходить?
- Свят-свят… Чи тобі не соромно перед Богом на невинну дівчину набалакувати? Ну, коли не хочеш сватати сільських дівчат, то вже сватай з сусіднього! (можна вказати на конкретні для вашої місцевості населені пункти) Там ой, які гарні дівчата є!
- Гарні, то гарні, а ти не знаєш, діду, що вони, як ті змії, так і сичать, так і сичать! С-с-с-с…. 
- Добре, добре… Так ось ще скільки дівчат хороших (в залі)
- А як же! Є! Чи ти не знаєш, що вони тобі подібні? Від крамниці до пивниці…
- От же бісова баба! І ці їй не догодили! То вже з цих вибирай, що в господарстві (чи вказується ще якесь село) працюють. Вони і полі, і на фермі, і на коморі. Рук не покладають!
- Знаю я їх, знаю… Як поїдуть на ярмарку, то поки всі плітки не позбирають, додому не вернуться, а що вже про роботу, то й забути варто! Не підходять вони мені!
- Тьху на тебе, бабо! Та вже звідки сватать тобі, я не знаю! Ти скажи вже сама, яка то ти хочеш, щоб тобі невістка була?
- А така, як я! І за молоду в роботі справиться, і слухняна, і сором’язлива, та хлопці за мною табунами ходили! І тебе приперло на моє нещастя!
- Та що ти кажеш, бабо? Та хлопці тебе десятою дорогою обминали! Та ти хропла день при дні до обіду, та тебе ніхто ніколи на полі не бачив, блудниця! А скажи-но мені, а чого то наш Грицько схожий не на мене, а на Омелька з сусідньої вулиці? І чого то він раніше народився, ніж пощитаали, га?
- Ах, старе-то ти насіння, чорне твоє піднебіння, проклята твоя печінка, чи ти давно коцюби не пробував? (нападає з коцюбою на діда)
- Ой, Палазю, не сварися, я більше не буду. Не гоже нам на старості літ сваритися. Давай помиримося.
- Давай помиримося. (обнімаються)
Співають разом:
- Ой, не биймося, і не лаймося,
Ой, ходімо додому, та й порадьмося!
Ой, ходімо додому, та й порадьмося!
ДОДАТОК 5                

                                         Гімн українській мові

	 
	Так багато різних мов існує в світі,

Знають добре навіть це маленькі діти.

Кожна кращою є для свого народу,

Богом українська дана в нагороду!

Всім гостям ми раді, хто повагу має,

До традицій наших й мову хто вивчає.

Тим, кому до українського байдуже,

Ми не подамо руки з тобою, друже!

Стань поруч і заспіваймо, брате,

Мову батьківську всім треба знати.

Мову держави, в якій живемо,

Прапор якої у світ несемо!

Хто б ти не був і якої віри,

Насамперед ти є українець!

Тож гідним будь України-неньки,

Мову козацьку люби серденьком!

Ти не будь в своїй державі яничаром,

Що несе Вкраїні лихо і покару.

Мову продає, що від дідів зосталась,

Віру віддає чужинцям на поталу.

Але станем ми пліч-о-пліч проти змови,

Занедбати не дамо своєї мови!

Всі ми патріоти неньки України,

В нас вона одна і мова в нас єдина!


